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KEIMENA

Silius Italicus, poéta epicus, vir clarus erat. XVII (septendecim) libri eius de
bello Punico secundo pulchri sunt. Ultimis annis vitae suae in Campania se
tenebat. [...] Gloriae Vergili studébat ingeniumque eius fovébat. Eum ut puer
magistrum honorabat. Monumentum eius, quod Neapoli iacébat, pro templo
habébat.

Cum Accius ex urbe Roma Tarentum venisset, ubi Pacuvius grandi iam
aetate recesserat, devertit ad eum. Accius, qui multo minor natu erat,
tragoediam suam, cui «Atreus» nomen est, ei desideranti I€git.

Quam ob rem epistulam conscriptam Graecis litteris mittit. Legatum monet ut,
si adire non possit, epistulam ad amentum tragulae adliget et intra castra
abiciat. In litteris scribit se cum legionibus celeriter adfore. Gallus, periculum
veritus, constituit ut tragulam mitteret. Haec casu ad turrim adhaesit et tertio
post die a quodam milite conspicitur et ad Ciceronem defertur. llle epistulam
perlegit militesque adhortatur ut salGtem sperent.

Al. Na ypdayete oTO0 TETPAdIO OAGC Tn MPETAPPAOCN TwV TTAPATAVW
KEIMEVWV.
Movadeg 40

NAPATHPHZEIZ

Bla. Na ypdwete TOUG TUTTOUG TIOU (¢nTtouvTal yia KaBepid amd TIg
TapaKA&ATwW AECEIG:
vir : TN YEVIKA TOUu TTANBUVTIKOU apiBuou
libri : TNV KANTIKA TOU €viKOoU apiBuou
eius (1o TPWTO): TNV OVOMACTIKA TOou TTANBuUvVTIKOU aplBuou oTO
0UdETEPO YEVOG

se (To mpwTto) : Tn 00TIKNA TOUu TTANOBUVTIKOU aplBuou oT10 a’
TPOOCWTIO
Pacuvius : TNV KANTIKA TOU €VIKOU apiBuou
nomen : TNV QITIGTIKA TOU TTANBUVTIKOU apiBpou
rem : TV OVOPAOTIKA TOou TTANBUVTIKOU aplOuou
casu : TN YEVIKA TOUu TTANBUVTIKOU apiBuou
turrim : TNV AQQAIPETIKN TOU €VIKOU apiBuou
salutem : TNV OVOMAOTIKI TOU €VIKOU aplBuou.
Movadeg 10
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pulchri: va ypdwete ToVv CUYKPITIKO BaBud Tou €mMOETOU OTNV QQAIPETIKNA
TOU €VIKOU OpIOPOU OTO OUBETEPO YEVOG.
multo: va ypAWeTe TOV OUYKPITIKO KAl TOv UTTEPOETIKO BaBud ToOU
ETIPPAMATOG.
minor: va ypdawete Tov BeTIKO BaBuod Tou €mBEToU OTO idIO Yyévog, oTnV idla
TITWON KAl oToV id10 apIBud.
celeriter: va ypdywete ToV UTTEPOBETIKO BaBuo.

Movdadeg 5

Na ypdwete TOUG TUTTOUG TTou (¢ntouvTal yia kKaBévav amd Toug
TAPAKATW PNUATIKOUG TUTTOUG:
erat (To TTPWTO) . TO B evIKO TTPOCWTTO TNG OPIOTIKAG TOU TTAPATATIKOU

OTNV EVEPYNTIKA TTEPIPPACTIKY) ouluyia (va AngOei

uUTTOWN TO UTTOKEIUEVO TOU PAMATOCG)

tenébat . TN YEVIKNA TOU yEpOuvdiou

venisset . TN MeToxn Tou MEAAovTa (va An@Bei uttéwn TO
UTTOKEIJEVO TOU PAMATOG yIa TO YEVOG, Tov apiBud kai
TNV TITWON)

recesserat : To a  TANBUVTIKO TIPOCWTIO TNG OPIOTIKAG TOU
MEAAOVTA OTNV idIa wVvN

desideranti : To Yy  TANBUVTIKO TIPOOWTTIO TNG UTTOTAKTIKNAG TOU
EVEOTWTA OTNV idIa Qwvn

adire : TO Yy TANBUVTIKG TTPOCWTIO TNG TTPOOCTAKTIKAG TOU
MEAAOVTA OTNV idlIa wvn

possit © TO A €VIKO TIPOCWTIO TNG UTTOTOKTIKAG  TOU
TTAPAKEIUEVOU

veritus . TO amapéuearo Tou péEAAovta (va AngBei uttown 1O
UTTOKEIYEVO TNG METOXNAC)

conspicitur : TO B’ eVIKO TTPOCWTTO TNG OPIOTIKAG TOU EVECTWTA OTNV
idla wvr).

Movadeg 9

defertur: va ypdywete 10 B €vIKO TTPOOWTIO TNG OPIOTIKAG OAWV TWV XPOVWV
oTNV EVEPYNTIKN QWVH.

Movdadeg 6
Na avayvwpioeTe OUVTOKTIKA TIG TTOPAKATW AEEEIG:
poéta: €ivai............... OTO vovvviinnnnn.
(o ¥ [ 1Y/ o { I OTO.eieiiennnn.
casu: €ival................ OTO evvvninnnnnns
Movdadeg 6

Na peTATPEWETE TNV €VEPYNTIKA oU0vTAgn 0O TAONTIKA KAl TNV

TAONTIK O EVEPYNTIKA:

«Quam ob rem epistulam conscriptam Graecis litteris [Caesar] mittit»

(Movadeg 4).

«Haec [...] tertio post die a quodam milite conspicitur» (uovadeg 4).
Movadeg 8
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«Tarentum»: va PJETATPEWPETE TOV TTPOCDIOPIOCPO TOUu TOTTOU, WOTE va
EKQPAleTAl N OTACON O€E TOTO.
Movdada 1

«Cum Accius ex urbe Roma Tarentum venisset»: va avadIaTUTTWOETE TNV
TPOTAON, WOTE va ONAWVEI TO TTPOTEPOXPOVO HE DIAPOPETIKO TPOTIO.

Movdadeg 2

«adfore»: va €VvTOTIiOETE TO UTTOKEIMEVO TOU aTrapeu@AaTou (PJovdada
1) kar va aiTioAoyACETE TNV TTTWON TOU (MOVAdEG 2).

Movdadeg 3

«ut tragulam mitteret»: va avayvwpicete TO €id0g NG
deuTtepelouocag mpoéTtaong (Movada 1), va alTIOAOYROETE TOV TPOTIO
EKQOpAg TNG (Movadeg 2) kal va ONAWOETE Tn OUVTAKTIKA TNG
AeiToupyia (Movéada 1).

Movdadeg 4

«periculum veritus»: va avaAUoeTe Tn PETOXN o0& OUO TPOTACEIS
€101, WOTE N Mia va ek@pdalel avTiKEIMEVIKA aiTioAoyia (povadeg 3)
Kar n 4aAAn 1o QTTOTEAECHO MIAG €OWTEPIKNG AOYIKAG dlepyaciag
(Movadeg 3).

Movdadeg 6

OAHTIEZX (via Touc eEetalouévouc)

210 €§WQUAAO va ypdyweTte TO €EeTalOPEVO pABNUA. ZTO EOCWQPUAAO TTAvVW-
MAVW VO OCUPTIANPWOETE TA ATOMIKA OTOoIXEia padNTA. ZTNV AapXn Twv
ATTOVTACEWYV OAG VA YPpAWEeTE TTAVW-TTAVW TNV nUEPOMNVIa Kal TO €¢eTalOUEVO
pMaBnua. Na pnv avrtiypdywete 1a Béuarta oTo TETPAOIO KAl va MN YPAWETE
TTouBevda OTIG ATTAVTACEIG 0AG TO OVOUA 0aAg.

Na ypAWeTe TO OVOUOATETTWVUMO 0OAG OTO TAVW HEPOG TWV QWTOAVTIYPAPWYV
auéowg NOAIG oag TTapadoBouv. TuXOov onUEIWoEI§ 000G TTAVW oTa BépaTta dev
0a BaBuoAoynBolv oe Kapia mepimTwon. Kard tnv amoxwpnon oag va
TapadwoeTe Padi ye 1o TeETPAdIO KAI TA QWTOAVTiypaga.

Na amaviioeTe 010 TETPADBIO cag o O6Aa Ta BEpata HOVO pe PUTTAE 1 pOvo
ME MAUPO OTUAOG pe peAdvi Tou dev oBAvel.

Ka&be amavinon TekKunplwpévn €ival ammodeKTH.

Aildpkela €¢€taong: TpeIg (3) WPEG HETA TN OIAVOMPN TWV GWTOAVTIYPAPWYV.
Qpa duvaTtAg amoxwpnong: 10.00 Tr.y.

ZAZ EYXOMAZITE KAAH ENMITYXIA

TEAOZ MHNYMATOZ
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